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EN – For any information from abroad, please call our Customer Service: +32 800 167 72, Monday to Friday from 8:00am to 6:00pm. 
FR – Pour tout renseignement, veuillez appeler notre Service Clients, depuis l’étranger au +32 800 167 72, disponible chaque jour ouvrable de 08h00 à 18h00. 
NL – Voor meer info : Bel vanuit het buitenland de klantenservice op +32 800 167 72 van maandag tot vrijdag, van 08u00 tot 18u. 
ES - Si desea obtener información y llama desde el extranjero, marque el +32 800 167 72. Todos los días laborables de 08:00 a 18:00.   
 -ADC-463 

 

AIRPORT SECURITY CERTIFICATE - CERTIFICAT DE SÉCURITÉ AÉROPORTUAIRE 
-  LUCHTHAVENBEVEILIGINGSCERTIFICAAT - CERTIFICADO DE SEGURIDAD AEROPORTUARIA 

 

EN - The FreeStyle Libre system is a medical device that allows the monitoring of glucose values of people with diabetes. 
FR – Le système FreeStyle Libre est un dispositif médical qui permet le suivi du taux de glucose pour les personnes vivant avec le diabète. 
NL - Het FreeStyle Libre systeem is een medisch hulpmiddel om glucosewaarden te monitoren voor mensen met diabetes. 
ES - FreeStyle Libre sistema es un dispositivo médico que permite la monitorización de la glucosa en los pacientes con diabetes. 

 
Date   [       ] 
Undersigned   [       ] certifies that  
Name of patient  [       ] 
Date of birth   [       ] 
Passport number  [       ] 

 
EN - The patient must carry at all times the following device: 
FR - Le patient doit toujours emporter avec lui le dispositif suivant : 
NL - De patiënt moet altijd het volgende apparaat ter beschikking hebben : 
ES - El paciente debe llevar consigo el siguiente dispositivo en todo momento : 
 

 FreeStyle Libre 2  FreeStyle Libre 2 Plus  FreeStyle Libre 3 Plus 

Storage between 4°C and 25°C. 

   

 
EN - This patient’s diabetes self-management routine requires the daily use of a FreeStyle Libre system to monitor his/her glucose level and 
should not, under any circumstances, be interrupted. To prevent the patient from having to remove their sensor and to ensure the proper 
functioning of the FreeStyle Libre system, they should not be exposed to certain full-body scanners. For patients wearing a FreeStyle Libre 2 or 
FreeStyle Libre 2 Plus sensor: do not expose them to scanners that use X-rays or millimeter waves. For patients wearing a FreeStyle Libre 3 Plus 
sensor: do not expose them to scanners that use millimeter waves. However, normal electrostatic discharge (ESD) and electromagnetic 
interference (EMI), including airport metal detectors, do not pose a problem. If there is any doubt about the type of scan to which the patient 
may be exposed, please use an alternative screening method. 
FR - L'autogestion du diabète du patient nécessite l'utilisation quotidienne d'un système FreeStyle Libre afin de surveiller son taux de glucose et 
ne doit, en aucun cas, être interrompu. Afin d’éviter que le/la patient(e) ne doive retirer son capteur et de garantir le bon fonctionnement du 
système FreeStyle Libre, il/elle ne doit pas être exposé à certains scanners corporels complets. Pour les patient(e)s portant un capteur FreeStyle 
Libre 2 ou FreeStyle Libre 2 Plus : aucune exposition aux scanners utilisant des rayons X ou des ondes millimétriques. Pour les patient(e)s 
portant un capteur FreeStyle Libre 3 Plus : aucune exposition aux scanners utilisant des ondes millimétriques. Toutefois, les interférences 
électrostatiques (ESD) et électromagnétiques (EMI) normales, y compris les détecteurs de métaux dans les aéroports, ne posent aucun 
problème. En cas de doute concernant le type de scanner auquel le patient est exposé, veuillez recourir à une autre méthode de contrôle. 
NL - Voor het zelfmanagement van diabetes is het absoluut noodzakelijk dat patiënten dagelijks gebruik maken van het FreeStyle Libre-systeem 
om hun glucosegehalte te controleren. Om te voorkomen dat de patiënt zijn/haar sensor moet verwijderen en om een correcte werking van het 
FreeStyle Libre-systeem te garanderen, dient hij/zij niet te worden blootgesteld aan bepaalde full-body scanners. Voor patiënten die een 
FreeStyle Libre 2 of FreeStyle Libre 2 Plus sensor dragen: geen blootstelling aan scanners die gebruiken maken van röntgenstraling of 
millimetergolven. Voor patiënten die een FreeStyle Libre 3 Plus sensor dragen: geen blootstelling aan scanners die gebruik maken van 
milimetergolven. Normale elektrostatische (ESD) en elektromagnetische (EMI) storing, waaronder metaaldetectoren op luchthavens, leveren 
echter geen problemen op. Bij enige twijfel over het type scan waaraan de patiënt wordt blootgesteld, gelieve een andere vorm van controle te 
verrichten. 
ES - El autocontrol de la diabetes del paciente requiere el uso diario del sistema FreeStyle Libre para controlar su nivel de glucosa. Estecontrol no 
debería interrumpirse bajo ninguna circunstancia. Para evitar que el paciente tenga que retirar su sensor y para garantizar el correcto 
funcionamiento del sistema FreeStyle Libre, no debe exponerse a determinados escáneres corporales completos. En el caso de los pacientes que 
llevan un sensor FreeStyle Libre 2 o FreeStyle Libre 2 Plus: no deben exponerse a escáneres que utilicen rayos X u ondas milimétricas. En el caso 
de los pacientes que llevan un sensor FreeStyle Libre 3 Plus: no deben exponerse a escáneres que utilicen ondas milimétricas. Sin embargo, las 
interferencias electrostáticas (ESD) y electromagnéticas (EMI) normales, incluidos los detectores de metales de los aeropuertos, no suponen 
ningún problema. En caso de duda sobre el tipo de escaneo al que se va a exponer al paciente, utilice un método de control alternativo. 
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